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01     Karnataka Power Transmission Corporation Limited 
Departmental Examination – January 2022 

SAS PART-I PAPER -1 
(English/Kannada-Precise Writing & Drafting) 

(Books, Guide, Notes etc. Are Not Allowed) 
 

Date : 03.01.2022 Maximum Marks : 100 Time : 9:30 am TO 12:30 pm 

      

PART-A 

1. Write a precise of the following Passage in about one-third of its length in your own 

words with a suitable title.                                      10  

Variation in the purchasing power of money may be a serious matter. When prices fall 

constantly, the  business world may be discouraged and thrown in to a state of depression. On 

the other hand, when prices rise constantly business may become over excited; and certainly 

the real incomes  of the wage-earning classes are automatically reduced so that discontent is 

engendered; and an era of disturbance in the distribution of wealth is ushered in. 

   Indeed, there is no economic phenomenon which remains unaffected by an alteration 

in the purchasing –power of money. The rate of interest will probably be affected because an 

anticipated fall in its value has the reverse effect. And the relative prices of different classes 

of securities will undoubtedly shift in a disturbing way. When prices ascent, for instance, the 

value of shares in property to which they relate, expressed in money, will ascend; but no 

ascent will take place in the value of securities standing for example, in the value of consols. 

Nevertheless, we must not conclude off-hand that for every reason steady prices are 

theoretically best for the community, One thought which should give pause may be 

expressed. When prices are steady a proper share of the benefits of progress does not 

automatically accrue to the wages become needful. Possibly the ideal would be a fall in 

prices exactly corresponding in degree with productive progress; but all economists would 

not endorse this pronouncement, owing to the effect which they think falling prices have 

upon the directors of industry; and in any event it would be impossible to bring about 

exactly, or even approximately, such a variation in the purchasing power of money. From a 

practical point of view, when all advantages and disadvantages are weighed, it is probable 

that steady prices would be best if they could be secured. A suggestion has been made that 

countries, acting in concert, should regulate the quantity of money with reference to index 

numbers of prices so that prices are kept approximately stationary; but, though theoretically 

such a scheme should be carried out, he would; be rash prophet who should venture to 

foretell that it is really feasible. However, we may conclude that reliable index-numbers of 

general prices ought to kept and made public (as they are), and carefully watched by the 

business world (as they are not ordinarily) with a view to orders relating to the future and 

adjustment of salaries and wages. 
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2. Read the following passage and answer the questions given below in your own  

words     10  

From Indian block prints to iridescent fabrics and silk Chiffon, India has an array of 

cloth materials to vouch for. There is a great history to these textiles that we may be wearing 

regularly or even occasionally and yet do not know their origin. 

Even though silk originates from China, it has its deep roots in India too, popularly 

known as resham in the north of our country and pattu in the south. Silk in India is luxurious 

fabric. Most of them are large and heavy having zari work on it especially if they are 

Kanchipuram sarees. Apart from North and South India, Assam is also another state which is 

known for its silk.  

The origin of iridescent fabric lies in the lands of Tamil Nadu and Bihar. We can 

explore the different iridescent colours and weaves very minutely and each piece of this 

textile gives a touch of beauty and texture. Woven fabrics will have certain variations in their 

colours wherein the clothes may appear to be two toned. Thus since the word iridescent itself 

means shimmering, this particular fabric looks the best bright gold semi-sheer colours 

because the cloth itself is shimmery. 

Shantung and silk dupion fabrics are absolutely apt for dresses and home decoration. 

Textile engineers recommend hand washing as a mode of cleaning silk, even if the label of 

cloth saying machine wash. Never dry shantung and dupion silk directly under the sun or else 

it will damage the fibre and the colour. In case there is a stain in the cloth straightaway take it 

to the dry cleaning experts. The shantung and dupion silks are as delicate as any other silk. 

Whether it be cotton or silk a variety of fabrics are woven almost in every nook and corner of 

India. Chanderi is also another fabric which is gaining a huge momentum these days apart 

from the above mentioned ones and is found to be used in fine cotton sarees. Gadwal and 

Wanaparti produce thick cotton sarees. Another unique fabric is Karalkudi which is basically 

unbleached cotton fabric. We can find silk fabric pattern called Amru, which is enclosed by a 

border and heavy pallu with flowers or mangoes all over it. There is a plethora of Indian 

textiles so why go for the western ones? 

Qestions:              

a) In which of the states of India the iridescent fabric originates? 

b) List out the types of cotton fabric mentioned in the above paragraph. 

c) What is the speciality of Amru silk saree?  

d) What is the reason for the author to say ‘So why should we go to the western ones?’ 

e) How to take care of Shantung and dupion silk fabrics? 

3. Change the following sentences from Active voice to Passive voice:-       5  

a) The cleaning crew vacuums and dusts the office every night. 

b) Susan will bake two dozen cupcakes for the bake sale. 

c) Thousands of tourists visit the Grand Canyon every year. 

d) Larry generously donated money to the homeless. 

e) The teacher always answers the students' questions. 
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4. Write the synonyms of the following words:          5 

a) Adequate,             b) candid          c) illicit        d) Eradicate       

e) Reimburse 

5. Insert the correct tense of verb in the following 5 

a) Water                               at zero degree Centigrade.(froze, freeze, freezes) 

b) We                                   cricket match last night.  (watched, watches, watching)  

c) Am I                                   you?    (bothers, bothering, bother) 

d) Suresh                                  football next Sunday.  (play, will be playing, played) 

e) Mother               to market to fetch flowers yesterday. ( has been, have been, had been) 

6. Write the Antonyms and synonyms for the following sentences.                                  5  

a) He rose ____ with a soaring heart, but came ________ with his head in his hands. 

b) The bird flew ____ through the open door, but had to escape _____ the window. 

c) I’m leaving in three minutes, either _____ or ________ you. 

d) He knew he could face the _______ day of his life if he was with his _______ friend. 

e) While his story was totally ___________ the conclusion he drew from it was 

highly ____________. 

7. Use the following phrases in your own sentences.                                                           5  

a) Come up with  

b) Regardless of  

c) Work out  

d) Show up 

e) Looking forward 

8. Correct the following sentences:           5 

a) The stable has been broken and horses stolen. 

b) Let you and I go together  

c) She is one of the director of the company. 

d) Nobody will be allowed to express their opinion  

e) One is proud of his own success 
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PART B 

9. Draft a Circular from General Manager (Personnel), KPTCL with instructions to all 

deputed Officers of KPTCL/ESCOMS/PCKL to compulsorily carryout the Departmental 

Examination work assigned to them.                                            10                   

10. Draft a report from the Financial Adviser (IA) to the M.D., ESCOM, about the 

discrepancies observed by the   Account Officer (IA) of the division during audit of 

divisional stores.       10          

11. Draft a letter from General Manager (A&HRD), Corporate Office HESCOM to the 

Zonal/Circle/Divisional Officers of HESCOM to take adequate steps to settle the 

pensionary benefits of Retiring Officers and Employees under their jurisdiction.                                          
 10 

12. Draft a demand notice from Asst. Ex. Engr. (Ele.), O&M sub-division, 

Rajarajeshwarinagar, BESCOM, Bengaluru for collection of Additional Security Deposit 

from a LT-5 consumer.                10                                              

13. Draft a letter from FA (A&R), KPTCL, Bengaluru to all the CEEs, CAs, SEEs, DCAs, 

EEs,AOs of KPTCL for the procedure to be followed while sending fund requisition for 

transfer of funds. 10                      10                                                   

PÀ£ÀßqÀ 

¨sÁUÀ-J 

1. F PÉ¼ÀPÀAqÀ UÀzÀå¨sÁUÀªÀ£ÀÄß 3£ÉÃ MAzÀgÀμÀÖPÉÌ ¸ÀAQë¥ÀÛUÉÆ½¹. ¸ÀÆPÀÛ ²gÉÆÃ£ÁªÉÄ §gÉ¬Äj  10 

  F ªÉÆzÀ®Ä n.« PÁAiÀÄðPÀæªÀÄUÀ¼ÀÄ PÉÃ§¯ï ªÀÄÆ®PÀ ¥Àæ¸ÁgÀªÁUÀÄwÛzÀÄÝ FUÀ ¥Àj¹Üw §zÀ¯ÁVzÀÄÝ 
r±ï DAmÉ£ÁUÀ¼À ¥ÀjZÀAiÀÄªÁzÁUÀ. zÉÆqÀØ ¨Át¯ÉAiÀÄAvÀºÀ F ¸ÁzsÀ£ÀªÀ£ÀÄß CAUÀ¼ÀzÀ°è C¼ÀªÀr¹, 
¤¢ðµÀÖ ¢QÌUÉ wgÀÄV¹, n.«UÉ ¸ÀA¥ÀQð¹zÀ PÀÆqÀ¯ÉÃ ¨ÉAUÀ¼ÀÆjUÀÆ ¸ÀtÚ ¸ÀtÚ HgÀÄUÀ½UÀÆ EzÀÝ MAzÀÄ 
ªÀåvÁå¸À xÀlÖ£É ªÀiÁAiÀÄªÁV ºÉÆÃ¬ÄvÀÄ. ¨ÉÃgÉ¨ÉÃgÉ ZÁ£À®ÄèUÀ¼À£ÀÄß «Që¸ÀÄªÀ ªÀÄÆ®PÀ J®èjUÀÆ vÀªÀÄä 
n.« eÁÕ£ÀªÀ£ÀÄß ºÉaÑ¹PÉÆ¼ÀÄîªÀ, ¹ÌçÃ£ï mÉÊªÀiï eÁ¹ÛAiÀiÁ¬ÄvÉAzÀÄ ¨ÉÊ¹PÉÆ¼ÀÄîªÀ CªÀPÁ±À zÉÆgÀQvÀÄ. 

 FUÀ ºÀ½î-£ÀUÀgÀUÀ¼À ªÀåvÁå¸ÀªÉÃ E®èzÀAvÉ J®ègÀÆ rnºÉZï ¸Ë® s̈ÀåªÀ£ÀÄß §¼À¸ÀÄwÛgÀÄªÀ 
¸ÀAzÀ¨sÀðzÀ°è, EzÉÆAzÀÄ ºÀ¼ÉAiÀÄ PÀvÉAiÀÄAvÉ ªÀiÁvÀæ PÉÃ½¸À§ºÀÄzÀÄ. PÉ®ªÀÅ n.« ZÁ£À®ÄèUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃqÀÄªÀ 
CªÀPÁ±À«®è¢zÀÝgÉ M¼ÉîAiÀÄzÉÃ D¬ÄvÀÄ JAzÀÆ PÉ®ªÀjUÉ C¤ß¸À§ºÀÄzÀÄ. DzÀgÉ ªÉÄÃ°£À eÁUÀzÀ°è 
CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀðªÀ£ÀÄß PÀ°à¹PÉÆAqÀ°è £ÀªÉÄä®èjUÀÆ MAzÀ®è MAzÀÄ jÃwAiÀÄ°è CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀðªÀÅ 
G¥ÀAiÀÄÄPÀÛªÉ¤¹zÉ. CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀðªÀ£ÀÄß £ÀªÀÄä ªÀÄÆ®¨sÀÆvÀ ºÀPÉÌAzÀÄ ¥ÀjUÀtÂ¸À¨ÉÃPÀÄ J£ÀÄßªÀ 
¤nÖ£À°èAiÀÄÆ ¸ÁPÀµÀÄÖ ZÀZÉð£ÀqÉ¢zÉ. «±Àé¸ÀA¸ÉÜAiÀÄ°è, s̈ÁgÀvÀzÀ°è£À £ÁåAiÀÄ®AiÀÄUÀ¼À°èAiÀÄÆ F «µÀAiÀÄ 
¥Àæ¸ÁÛ¥ÀªÁVzÉ. 

 DzÀgÉ «±ÀézÉ¯ÉèqÉAiÀÄ ºÀ®ªÁgÀÄ ¥ÀæzÉÃ±ÀUÀ¼ÀÄ EA¢UÀÆ ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ zÀÆgÀ¸ÀA¥ÀPÀð eÁ®UÀ¼À 
ªÁå¦Û¬ÄAzÀ ºÉÆgÀUÉÃ G½¢zÀÄÝ C°è£À d£ÀgÀÄ CAvÀeÁð®zÀ C£ÀÄPÀÆ®vÉUÀ½AzÀ ªÀAavÀgÁVzÁÝgÉ. 
D£ï¯ÉÊ£ï ²PÀët ¥ÀqÉzÀÄPÉÆ¼ÀÄîªÀ°è £ÀªÀÄä UÁæ«ÄÃt «zÁåyðUÀ¼ÀÄ JzÀÄj¹zÀ ¸ÀªÁ®ÄUÀ¼ÀÄ F ¸ÀªÀÄ¸ÉåAiÀÄ 
¸ÀégÀÆ¥ÀªÀ£ÀÄß §ºÀ¼À ¸ÀàµÀÖªÁV £ÀªÀÄä ªÀÄÄAzÉ vÉgÉ¢nÖªÉ. ¨Át¯ÉAiÀÄAvÀºÀ r±ï DAmÉ£Á vÀA¢lÖ £ÁªÀÅ 
PÉÃ§¯ï UÉÆqÀªÉAiÉÄÃ E®èzÉ ºÉÆ¸À ZÁ£Àß®ÄèUÀ¼À£ÀÄß £ÉÆÃrzÀ ºÁUÉ, zÀÆgÀ¸ÀA¥ÀPÀð eÁ®UÀ½AzÀ 
zÀÆgÀ«zÀÝªÀgÀÆ CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀð ¥ÀqÉAiÀÄÄªÀÅzÀPÉÌ AiÀiÁªÀÅzÁzÀgÀÆ ªÀiÁUÀð EzÉAiÉÄÃ? ‘RArvÁ EzÉ’ 
JAzÀÄ ºÉÃ¼ÀÄwÛgÀÄªÀÅzÀÄ G¥ÀUÀæºÀ  CAvÀeÁð®zÀ (¸Áån¯ÉÊmï EAlgï£Émï) ¥ÀjPÀ®à£É. ªÉÆ¨ÉÊ¯ï lªÀgï 
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CxÀªÁ AiÀiÁªÀÅzÉÃ jÃwAiÀÄ vÀAwAiÀÄ£ÀÄß CªÀ®A©¸ÀÄªÀ §zÀ®Ä, £ÉÃgÀªÁV G¥ÀUÀæºÀUÀ¼À ªÀÄÆ®PÀªÉÃ 
CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀðªÀ£ÀÄß PÀ°à¹PÉÆqÀÄªÀÅzÀÄ F ¥ÀjPÀ®à£ÉAiÀÄ GzÉÝÃ±À. rnºÉZï ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è 
§¼ÀPÉAiÀiÁUÀÄªÀAvÀºÀªÉÃ r±ï DAmÉ£ÁUÀ¼ÀÄ E°è CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀðªÀ£ÀÄß ªÀÄ£ÉªÀÄ£ÉUÀ½UÉ  vÀ®Ä¦¸ÀÄvÀÛªÉ. 
rnºÉZï ªÀåªÀ¸ÉÜAiÀÄ°è KPÀ ªÀÄÄRªÁVgÀÄªÀ (G¥ÀUÀæºÀ¢AzÀ  ªÀÄ£ÉUÉ) ¸ÀAªÀºÀ£À E°è JgÀqÀÆ ªÀiÁUÀðUÀ¼À°è 
(ªÀÄ£É¬ÄAzÀ G¥ÀUÀæºÀPÉÌ ºÁUÀÆ G¥ÀUÀæºÀ¢AzÀ ªÀÄ£ÉUÉ) £ÀqÉAiÀÄÄvÀÛzÉ J£ÀÄßªÀÅzÀÄ «±ÉÃµÀ. F §UÉAiÀÄ 
¸ÀA¥ÀPÀðUÀ¼ÀÄ ¸ÁA¥ÀæzÁ¬ÄPÀ zÀÆgÀ¸ÀA¥ÀPÀð eÁ®UÀ¼À£ÀÄß §¼À¸ÀzÉ EgÀÄªÀÅzÀjAzÀ JµÉÖÃ zÀÄUÀðªÀÄªÁzÀ 
¥ÀæzÉÃ±ÀzÀ®Æè EªÀÅUÀ¼À£ÀÄß §¼À¸ÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÀåªÁUÀÄvÀÛzÉ. G¥ÀUÀæºÀ CAvÀeÁð® ¸ÀA¥ÀPÀðUÀ¼ÀÄ J®ègÀ PÉÊUÀÆ 
JlÄPÀÄªÀAvÁzÀgÉ £ÀªÀÄä ºÀ½îUÁr£À «zÁåyðUÀ¼ÀÆ G½zÀªÀgÉ®ègÀ eÉÆvÉ ¸ÀªÀiÁ£ÀªÁV ¸Àà¢üð¸ÀÄªÀÅzÀÄ 
¸ÁzsÀåªÁUÀÄvÀÛzÉ. CzÀÄ ºÁUÉAiÉÄÃ DUÀ° JAzÀÄ D²¸ÉÆÃt. 

2. F ¯ÉÃR£ÀªÀ£ÀÄß N¢ PÉ¼ÀV£À ¥Àæ±ÉßUÀ½UÉ GvÀÛj¹:-           10                           

D PÁ®zÀ°è £Á£ÀÄ ²PÀëPÀjUÁUÀ° ¸ÉßÃ»vÀjUÁUÀ° JAzÀÆ ¸ÀÄ¼ÀÄî ºÉÃ½zÀ £É£À¦®è. £Á£ÀÄ §ºÀ¼À 
£ÁaPÉAiÀÄ ¸Àé s̈ÁªÀzÀªÀ£ÁVzÉÝ£ÀÄ. AiÀiÁgÀ eÉÆvÉUÀÆ ¸ÉÃgÀÄwÛgÀ°®è. £À£Àß ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, ¥ÁoÀUÀ¼ÀÄ, EªÉÃ £À£Àß «ÄvÀægÀÄ, 
UÀAmÉ ºÉÆqÉAiÀÄÄªÀ ºÉÆwÛUÉ ±Á¯ÉUÉ ºÉÆÃUÀÄªÀÅzÀÄ, ±Á¯É ªÀÄÄVAiÀÄÄvÀÛ¯ÉÃ ªÀÄ£ÉUÉ NqÀÄªÀÅzÀÄ, EzÀÄ £À£Àß 
¢£À¤vÀåzÀ C¨sÁå¸ÀªÁVvÀÄÛ. £Á£ÀÄ ¤dªÁVAiÀÄÆ NrAiÉÄÃ ªÀÄ£É ¸ÉÃgÀÄwÛzÉÝ. KPÉAzÀgÉ £À£ÀUÉ AiÀiÁgÉÆA¢UÀÆ 
ªÀiÁvÀ£ÁqÀÄªÀ zsÉÊAiÀÄð«gÀ°®è. AiÀiÁgÁzÀgÀÆ £À£Àß£ÀÄß PÀÄZÉÆÃzÀå ªÀiÁqÀÄªÀgÉÆÃ JA§ ¨sÀAiÀÄ £À£ÀVvÀÄÛ. 

¥ËæqsÀ±Á¯ÉAiÀÄ ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄ ªÀµÀðzÀ ¥ÀjÃPÉëAiÀÄ ªÉÃ¼ÉAiÀÄ°è £ÀqÉzÀ WÀl£ÉAiÉÆAzÀ£ÀÄß ºÉÃ¼À¨ÉÃPÀÄ. 
E£ï¸ÉàPÀÖgï «Ä. UÉÊ¯ïì ¥Àj²Ã®£ÉUÁV ±Á¯ÉUÉ §A¢zÀÝgÀÄ. CªÀgÀÄ ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄ vÀgÀUÀwAiÀÄ «zÁåyðUÀ½UÉ 

LzÀÄ ¥ÀzÀUÀ¼À£ÀÄß §gÉAiÀÄ®Ä PÉÆlÖgÀÄ. CªÀÅUÀ¼À ¥ÉÊQ PÉl¯ï (Kettle) JA§ ¥ÀzÀªÀÇ MAzÀÄ. £Á£ÀÄ CzÀ£ÀÄß 
vÀ¥ÁàV §gÉzÉ. £ÀªÀÄä G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀÄ vÀªÀÄä ¥ÁzÀgÀPÉëAiÀÄ vÀÄ¢¬ÄAzÀ £À£Àß£ÀÄß JZÀÑj¸À®Ä ¥ÀæAiÀÄwß¹zÀgÀÄ. 
£Á£ÀÄ D ¸ÀÆZÀ£ÉAiÀÄAvÉ £ÀqÉAiÀÄ°®è. ªÀÄÄA¢£À ºÀÄqÀÄUÀ£À ¸ÉèÃl£ÀÄß £ÉÆÃrPÉÆAqÀÄ £À£Àß vÀ¥Àà£ÀÄß 
w¢ÝPÉÆ¼Àî¨ÉÃPÉA§ÄzÀÄ £ÀªÀÄä G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀ GzÉÝÃ±À. CzÀÄ £À£ÀUÉ M¦àUÉAiÀiÁUÀ°®è. KPÉAzÀgÉ £ÁªÀÅ PÁ¦ 
ªÀiÁqÀzÀAvÉ £ÉÆÃrPÉÆ¼ÀÄîªÀÅzÉÃ G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀ PÉ®¸ÀªÉAzÀÄ £Á£ÀÄ w½¢zÉÝ. EzÀgÀ ¥ÀjuÁªÀÄªÁV £À£Àß£ÀÄß 
ºÉÆgÀvÀÄ G½zÀ ºÀÄqÀÄUÀgÉ®è LzÀÄ ¥ÀzÀUÀ¼À£ÀÆß ¸ÀjAiÀiÁV §gÉ¢zÀÝgÀÄ. £Á£ÉÆ§â£ÉÃ zÀqÀØ. EzÁzÀ ªÉÄÃ¯É, 
G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀÄ £À£Àß ªÀÄÆRðvÀ£ÀªÀ£ÀÄß £À£ÀUÉ vÉÆÃj¸ÀÄªÀÅzÀPÉÌ ¥ÀæAiÀÄvÀß¥ÀlÖgÀÄ. CzÀjAzÀ CªÀjUÉ ªÀÈxÁ 
±ÀæªÀÄªÁ¬ÄvÉÃ ºÉÆgÀvÀÄ PÁ¦ ªÀiÁqÀÄªÀ PÀ¯É £À£ÀUÉ PÉÆ£ÉUÀÆ §gÀ¯ÉÃ E®è. 

EµÁÖzÀgÀÆ G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀ°è £À£ÀVzÀÝ UËgÀªÀ QAavÀÆÛ PÀrªÉÄAiÀiÁUÀ°®è. KPÉAzÀgÉ »jAiÀÄgÀ 
zÉÆÃµÀUÀ¼À£ÀÄß JtÂ¸À¢gÀÄªÀÅzÀÄ £À£Àß ¸Áé¨sÁ«PÀ UÀÄtªÁVvÀÄÛ. C£ÀAvÀgÀ D G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀ EvÀgÀ zÉÆÃµÀUÀ¼ÀÆ 
£À£ÀUÉ w½zÀÄ §AzÀªÀÅ. DzÀgÉ CªÀgÀ°è £À£Àß DzÀgÀ ¨sÁªÀ PÀrªÉÄAiÀiÁUÀ°®è. »jAiÀÄgÀ CtwAiÀÄ£ÀÄß 
¥Á°¸ÀÄªÀÅzÀÄ £ÀªÀÄä PÀvÀðªÀå. CªÀgÀ PÁAiÀÄðªÀ£ÀÄß ¥ÀjÃQë¸ÀÄªÀÅzÀ®è JA§ÄzÀ£ÀÄß £Á£ÀÄ CjwzÉÝ.  

EzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è £ÀqÉzÀ ªÀÄvÉÛgÀqÀÄ ¸ÀAUÀwUÀ¼ÀÄ AiÀiÁªÁUÀ®Æ £À£Àß £É£À¦£À°è G½¢ªÉ. 
¥ÀoÀå¥ÀÄ¸ÀÛPÀUÀ¼À ºÉÆgÀvÀÄ ¨ÉÃgÉ K£À£ÀÆß NzÀÄªÀÅzÀÄ ¸ÁzsÁgÀtªÁV £À£ÀUÉ ¸ÉÃgÀÄwÛgÀ°®è. ¤vÀåzÀ ¥ÁoÀUÀ¼À£ÀßAvÀÆ 
NzÀ¯ÉÃ¨ÉÃPÁVvÀÄÛ. G¥ÁzsÁåAiÀÄgÀÄ £À£Àß£ÀÄß UÀzÀj¸ÀÄªÀÅzÀÄ £À£ÀUÉ EµÀÖ«gÀ°®è. »ÃUÉ ¥ÁoÀUÀ¼À£ÉßÃ ¸ÀjAiÀiÁV 
NzÀÄwÛgÀ°®èªÉAzÀ ªÉÄÃ¯É, E£ÀÄß EvÀgÀ ºÉaÑ£À ªÁå¸ÀAUÀzÀ ¥Àæ±Éß J°è §AvÀÄ. DzÀgÉ ºÉÃUÉÆÃ £ÀªÀÄä vÀAzÉ 
PÉÆAqÀÄPÉÆAqÀÄ §A¢zÀÝ MAzÀÄ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ £À£Àß PÀtÂÚUÉ ©vÀÄÛ. CzÀgÀ ºÉ¸ÀgÀÄ ‘±ÀæªÀt£À ¦vÀÈ¨sÀQÛ £ÁlPÀ’. CzÀ£ÀÄß 
£Á£ÀÄ CvÀåAvÀ D¸ÀQÛ¬ÄAzÀ N¢zÉ. CzÉÃ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è ¸ÀAZÁjÃ ¨ÉÆA¨É ¥ÀæzÀ±ÀðPÀgÀÄ £ÀªÀÄä HjUÉ §AzÀgÀÄ. 
CªÀgÀÄ £À£ÀUÉ vÉÆÃj¹zÀ MAzÀÄ avÀæ, ±ÀæªÀt vÀ£Àß PÀÄgÀÄqÀÄ vÀAzÉ vÁ¬ÄAiÀÄgÀ£ÀÄß CqÉØAiÀÄ°è PÀÆj¹PÉÆAqÀÄ, 
CzÀ£ÀÄß ºÉUÀ°£À ªÉÄÃ¯É ºÉÆvÀÄÛPÉÆAqÀÄ AiÀiÁvÉæUÁV ºÉÆÃUÀÄwÛzÀÝ avÀæ, D ¥ÀÄ¸ÀÛPÀ, D zÀÈ±Àå, JgÀqÀÆ £À£Àß 
CAvÀgÀAUÀzÀ°è ±Á±ÀévÀªÁV CAQvÀªÁzÀªÀÅ. EUÉÆÃ E°è ¤£ÀUÉÆAzÀÄ DzÀ±Àð«zÉ. CzÀ£ÀÄß C£ÀÄPÀj¸ÀÄ JAzÀÄ 
£À£ÀUÉ £Á£ÉÃ ºÉÃ½PÉÆAqÉ. ±ÀæªÀt ªÀÄgÀt ºÉÆAzÀ®Ä, CªÀ£À ªÀiÁvÁ¦vÀÈUÀ¼À DvÀð«¯Á¥À £À£Àß Q«UÉ FUÀ®Æ 
PÉÃ¼ÀÄªÀAwzÉ. D gÁUÀ, £À£Àß ºÀÈzÀAiÀÄªÀ£ÀÄß PÀgÀV¹vÀÄ. £ÀªÀÄä vÀAzÉ PÉÆAqÀÄPÉÆnÖzÀÝ gÁUÀªÀiÁ°PÉAiÀÄ°è CzÀ£ÀÄß 
¨Áj¸À®Ä PÀ°vÉ. 
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¥Àæ±ÉßUÀ¼ÀÄ: 

C. ¯ÉÃRPÀgÀÄ ±Á¯É ªÀÄÄVAiÀÄÄvÀÛ¯ÉÃ ªÀÄ£ÉUÉ Nr ºÉÆÃUÀ®Ä PÁgÀtªÉÃ£ÀÄ? 

D. ¥ËæqsÀ±Á¯ÉAiÀÄ ªÉÆzÀ®£ÉAiÀÄ ªÀµÀðzÀ ¥ÀjÃPÉëAiÀÄ ªÉÃ¼ÉAiÀÄ°è £ÀqÉzÀ WÀl£ÉAiÉÄÃ£ÀÄ? 

E. ¯ÉÃRPÀjUÉ PÁ¦ ªÀiÁqÀÄªÀ PÀ¯É PÉÆ£ÉUÀÆ §gÀ¯ÉÃ E®è KPÉ? 

F. UÀÄgÀÄ-»jAiÀÄgÀ §UÉÎ ¯ÉÃRPÀjVzÀÝ UËgÀªÀªÉÃ£ÀÄ? 

G. vÀAzÉ PÉÆAqÀÄPÉÆAqÀÄ §A¢zÀÝ ¥ÀÄ¸ÀÛPÀzÀ ºÉ¸ÀgÉÃ£ÀÄ? CzÀgÀ°è CqÀVzÀÝ DzÀ±ÀðªÉÃ£ÀÄ? 

3. F PÉ¼ÀV£À UÁzÉUÀ¼À CxÀðªÀ£ÀÄß 3-4 ¸Á®ÄUÀ¼À°è ¤ªÀÄä ªÁPÀåUÀ¼À°è «ªÀj¹ §gÉ¬Äj                       5                                                                                      

C.    PÀÄA§¼ÀPÁ¬Ä PÀ¼Àî JAzÀgÉ ºÉUÀ®Ä ªÀÄÄnÖ £ÉÆÃrPÉÆAqÀ 

D. G¥ÀzÉÃ±ÀQÌAvÀ GzÁºÀgÀuÉ ¯ÉÃ¸ÀÄ  
E. ªÀÄ£À¹ìzÀÝgÉ ªÀiÁUÀð«zÉ  
F. vÉÆnÖ® vÀÆUÀÄªÀ PÉÊ zÉÃ±ÀªÀ£ÀÄß D¼À§®èzÀÄ 

G. ºÀ®Äè QvÀÛ ºÁªÀÅ 

4. F PÉ¼ÀPÀAqÀ vÀvÀìªÀÄUÀ½UÉ vÀzÀãªÀUÀ¼À£ÀÄß §gÉ¬Äj    5 

D. zÀÈ¶Ö- 

E. PÁAiÀÄð-  

F. ¥Àæ¸ÁzÀ-  

G. UÀæºÀ-  

H. ±ÀPÀðgÀ-  

5. F PÉ¼ÀPÀAqÀ ¥ÀzÀUÀ½UÉ «gÀÄzÁÞxÀðPÀ ¥ÀzÀUÀ¼À£ÀÄß §gÉ¬Äj               5 

D. ¸ÀÄÛw x  

E. HfðvÀ x  

F. DqÀA§gÀ x  

G. ¸À£ÁäUÀð x  

H. ¥ÀæzsÁ£À x 

6. F PÉ¼ÀV£À ªÁPÀå gÀZÀ£ÉAiÀÄ zÉÆÃµÀUÀ¼À£ÀÄß ¸Àj¥Àr¹ ±ÀÄzÀÞ ªÁPÀåzÀ°è §gÉ¬Äj         5                                     

D. C£ÁºÀÄvÀUÀ½AzÀ JZÀÑgÀ ºÁUÁUÀ¢gÀÄªÀAvÉ ªÀ»¹zÁUÀ ¥ÀæPÀÈw «PÉÆÃ¥ÀUÀ½UÉ PÁgÀtªÁUÀÄwÛzÀÄÝ, 
ªÀÄ£ÀÄµÀå£É CzÀjAzÁUÀÄªÀ CjvÀÄ ¥ÁgÁUÀ§ºÀÄzÀÄ ªÀiÁvÀæ F C£ÁºÀÄvÀªÀ£ÀÄß. 

E. ºÉZÁÑUÀÄªÀÅzÀ£ÀÄß ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°èAiÉÄÃ d£À¸ÀASÉåAiÀÄÄ wÃªÀðUÀwAiÀÄ°è ¨sÀÆ¨sÁUÀzÀ°è ¤¢ðµÀÖ 
‘d£À¸ÀASÁå¸ÉÆàÃl’ªÉ£Àß¯ÁUÀÄvÀÛzÉ MAzÀÄ ¸Àé®à. 

F. ZÀªÀÄvÁÌgÀªÀ£ÀÄß ºÉaÑ¸À®Ä ªÀÄvÀÄÛ ¸ËAzÀAiÀÄðªÀ£ÀÄß PÁªÀåzÀ gÀ¸À¥ÀÄ¶ÖAiÀÄ£ÀÄßAlÄ ªÀiÁqÀ®Ä 
¥ÀæAiÉÆÃV¸ÀÄvÁÛgÉ ««zsÀ ±À¨ÁÝxÀðUÀ¼À PÀ«UÀ¼ÀÄ. 
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G. DmÉÆÃlUÀ½AzÁUÀÄªÀ CwyUÀ¼ÀÄ £ÀqÉzÀ «vÀj¹, ¥ÀÆªÀð¨sÁ«AiÀiÁV ¯Á s̈ÀUÀ¼À DmÉÆÃl PÀÄjvÀÄ 
¸ÀàzÉðUÀ¼À°è ªÀÄ£ÀªÀÄÄlÄÖªÀAvÉ «eÉÃvÀgÁzÀªÀjUÉ w½¹ ºÉÃ½zÀgÀÄ §ºÀÄªÀiÁ£ÀUÀ¼À£ÀÄß. 

H. PÀÄjvÀÄ ¨sÁµÀt ¤Ãr, «zÁåyð-«zÁåyð¤AiÀÄjUÉ ¸Á»vÀå «eÉÃvÀgÁVzÀÝ «zÁåyð ¸ÀàzsÉðUÀ¼À°è 
fÃªÀ£ÀzÀ §ºÀÄªÀiÁ£ÀUÀ¼À£ÀÄß ªÀiÁrzÀgÀÄ ªÀÄÄRå ¸ÀzÀã¼ÀPÉAiÀÄ CwyUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ªÀÄºÀvÀé  «ZÁgÀ¥ÀÆtð. 

7. “vÁådå «¯ÉÃªÁj” «μÀAiÀÄzÀ PÀÄjvÀÄ £ÀÆgÀÄ ¥ÀzÀUÀ½UÉ «ÄÃgÀzÀAvÉ ¥Àæ§AzsÀ §gÉ¬Äj,    5                    

8. F PÉ¼ÀV£À «µÀAiÀÄªÀ£ÀÄß PÀ£ÀßqÀPÉÌ s̈ÁµÁAvÀj¹.            5 

We will be wasting our available precious time and will be grumbling that we have no 

time to reserve for our hobbies, works, studies, music etc. we will always be worrying 

that there is no time between house and office work. But there are 24 hours for everyone, 

proper usage of the precious time depends how  24 hours of a day is properly planned 

and utilized.  

       ¨sÁUÀ-© 

9. PÀ«¥Àæ¤¤/«¸ÀPÀAUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ ¦¹PÉJ¯ï£À ¤AiÉÆÃf¸À®ànÖgÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ¼ÀÄ PÀqÁØAiÀÄªÁV E¯ÁSÁ 
¥ÀjÃPÁë PÁAiÀÄðUÀ½UÉ ºÁdgÁUÀÄªÀAvÉ ¸ÀÆa¹ ¥ÀæzsÁ£À ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ(¹§âA¢), PÀ«¥Àæ¤¤ gÀªÀgÀÄ 

ºÉÆgÀr¸ÀÄªÀ ¸ÀÄvÉÆÛÃ¯ÉAiÀÄ£ÀÄß ¹zÀÞ¥Àr¹.          10                                                    

10. DyðPÀ ¸À¯ÉºÉUÁgÀgÀÄ(DA.¥À) CªÀjAzÀ «.¸À.PÀA. AiÀÄ ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀ ¤zÉÃð±ÀPÀjUÉ ¸ÀzÀj PÀA¥À¤AiÀÄ 
«¨sÁUÀzÀ ¯ÉPÁÌ¢üPÁj (DA.¥À) gÀªÀgÀÄ « s̈ÁVÃAiÀÄ GUÁætzÀ vÀ¥Á¸ÀuÉAiÀÄ ¸ÀªÀÄAiÀÄzÀ°è UÀªÀÄ¤¹zÀ 

£ÀÆå£ÀåvÉUÀ¼À£ÀÄß «ªÀj¹ MAzÀÄ ªÀgÀ¢AiÀÄ£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹ 10 

11. ¤ªÀÈvÀÛgÁUÀÄªÀ C¢üPÁjUÀ¼À/£ËPÀgÀgÀ ¦AZÀtÂ ªÀÄvÀÄÛ ¤ªÀÈwÛ ¸Ë®¨sÀåUÀ¼À£ÀÄß ²ÃWÀæUÀwAiÀÄ°è 
EvÀåxÀðUÉÆ½¸À®Ä CUÀvÀå PÀæªÀÄUÀ¼À£ÀÄß PÉÊUÉÆ¼ÀÄîªÀ PÀÄjvÀAvÉ ¥ÀæzsÁ£À ªÀåªÀ¸ÁÜ¥ÀPÀgÀÄ (D & ªÀiÁ.¸ÀA.C), 
ºÀÄ«¸ÀPÀA gÀªÀgÀÄ vÀªÀÄä PÀA¥À¤ ªÁå¦ÛAiÀÄ «¨sÁUÀ, ªÀÈvÀÛ ªÀÄvÀÄÛ ªÀ®AiÀÄ PÀbÉÃjUÀ¼À ªÀÄÄRå¸ÀÜjUÉ w½¸À®Ä 

¸ÀÆPÀÛ ¥ÀvÀæzÀ PÀgÀqÀ£ÀÄß ¹zÀÞ¥Àr¹.                          10 

12. ¸ÀºÁAiÀÄPÀ PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ EAf¤AiÀÄgï(«), gÁdgÁeÉÃ±Àéj £ÀUÀgÀ G¥À«¨sÁUÀ gÀªÀgÀÄ NªÀð J¯ïn-
5 dPÁwAiÀÄ UÁæºÀPÀjUÉ ºÉZÀÄÑªÀj s̈ÀzÀævÁ oÉÃªÀtÂAiÀÄ£ÀÄß ¥ÁªÀw¸ÀÄªÀ ¸À®ÄªÁV §gÉzÀ PÀgÀqÀÄ £ÉÆÃn¸À£ÀÄß 

vÀAiÀiÁj¹.    10 

13. DyðPÀ ¸À®ºÉUÁgÀgÀÄ (¯É ªÀÄvÀÄÛ ¸ÀA), PÀ«¥Àæ¤¤ gÀªÀjAzÀ ¤UÀªÀÄzÀ J¯Áè ªÀÄÄRå EAf¤AiÀÄgïUÀ¼ÀÄ, ¯ÉPÀÌ 
¤AiÀÄAvÀæuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ, C¢üÃPÀëPÀ EAf¤AiÀÄgïUÀ¼ÀÄ, G¥À ¯ÉPÀÌ¤AiÀÄAvÀæuÁ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ, PÁAiÀÄð¤ªÁðºÀPÀ 
EAf¤AiÀÄgïUÀ¼ÀÄ ªÀÄvÀÄÛ  ¯ÉPÁÌ¢üPÁjUÀ¼ÀÄ gÀªÀjUÉ ¤¢üAiÀÄ ªÀUÁðªÀuÉUÁV ¤¢ü PÉÆÃjPÉü ¥Àæ¸ÁÛªÀ£ÉUÀ¼À£ÀÄß 
¸À°è¸ÀÄªÀ PÁAiÀÄð«zsÁ£ÀªÀ£ÀÄß ¥ÀnÖªÀiÁr CªÀÅUÀ¼À£ÀÄß PÀlÄÖ¤mÁÖV C£ÀÄ¸Àj¸ÀÄªÀAvÉ w½¸À®Ä ¥ÀvÀæzÀ PÀgÀqÀÄ 

¥ÀæwAiÀÄ£ÀÄß vÀAiÀiÁj¹.  10

  

* * * * * * 


